
Provozní, transportní a skladovací prostředí
Provozní 

teplota: +10 °C až +40 °C; Vlhkost: 30 % až 75 % (nekondenzující); Atmosférický tlak: 70 kPa až 106 kPa 
Transportní a skladovací  

Teplota: -10 °C až +70 °C; Vlhkost: 10 % až 85 % (nekondenzující); Atmosférický tlak: 70 kPa až 106 kPa
* Nevystavujte jednotku TORX přímému slunečnímu záření po dlouhou dobu.
* Pokud se jednotka TORX nebude po delší dobu používat, uložte ji na čistém, suchém místě po ošetření v autoklávu.
* Životnost jednotky TORX je 7 let ode dne instalace, pokud je prováděna pravidelná a řádná kontrola a údržba.

Toto varuje uživatele před možností závažného poranění nebo úmrtí pacienta, poškození nebo 
úplného zničení přístroje nebo jiného hodnotného majetku a požáru.

Toto varuje uživatele před možností drobného nebo mírného poranění pacienta.

Toto upozorňuje uživatele na důležité body týkající se obsluhy přístroje nebo rizika jeho 
poškození.

DataMatrix GS1

Omezení atmosférického tlaku

Křehké

Omezení teploty

Chraňte před deštěm

Použitý díl typu B

Omezení vlhkosti

Tímto směrem nahoru

Podporuje vysokoteplotní čiš-
tění a dezinfekci

Možnost ošetřit v autoklávu 
do teploty +135 °C

Datum výroby

Viz pokyny k používání

POKYNY K POUŽÍVÁNÍ

TORX

[Specifi kace se mohou bez upozornění změnit v důsledku prováděných vylepšení.]

* Jednotka TORX by měla být kontrolována každé 3 měsíce.
* Údržba a kontrola je obyčejně zodpovědností a povinností uživatele, pokud je však uživatel z nějakého důvodu nezpůsobilý 

provádět tyto úkony, může se obrátit na kvalifi kovaný personál lékařského zařízení. Podrobnější informace vám poskytne místní 
prodejce nebo kancelář společnosti J. MORITA. Kontrolní položky:1. Připojení a odpojení násadce 2. Protočení a postřik mikro-
motoru 3. Přehřátí mikromotoru  (  Viz „1. Před použitím“)

* Pro opravu nebo jiné typy servisu kontaktujte svého místního prodejce nebo společnost J. MORITA OFFICE.

Kód č. 5812385

Děkujeme, že jste si zakoupili TORX.
K zajištění ideální bezpečnosti a výkonu si před použitím jednotky TORX důkladně přečtěte tuto příručku a věnujte zvýšenou 
pozornost varováním a upozorněním. Uchovávejte tuto příručku na snadno dostupném místě pro rychlou a snadnou referenci.
Uživatel (např. zdravotnické zařízení, nemocnice, klinika atd.) je zodpovědný za dohled nad používáním a údržbou zdravotnických 
prostředků.
Tento nástroj nesmí používat nikdo jiný než dentista, lékař nebo jiný právně kvalifi kovaný profesionál.
Pacienti vhodní pro ošetření pomocí TORX : 
Děti i dospělí, kteří dokážou zůstat během ošetření klidní. Hmotnost, pohlaví a národnost nejsou brány v úvahu.

Identifi kace dílů

Příslušenství

Specifi kace

Údržba a kontrola

Servis a kontakty

Symboly

• Ujistěte se, že násadce (přímý násadec, kolénkový násadec atd.) lze náležitě nasadit a odebrat. Každý z nich nasaďte 
a sejměte 3krát.

• Připojte násadec k mikromotoru a poté spusťte mikromotor a zatáhněte za násadec silou, která by mohla vzniknout při 
používání. Ujistěte se, že se násadec neutrhne.
* Při provádění tohoto úkonu nenasazujte frézu ani hrot.
* V rámci tohoto úkonu zapněte vzduch do špičky a vypněte vodní sprchu.

• Ujistěte se, že násadce pevně drží brusné nástroje.
• Bez připevnění násadce spusťte samotný mikromotor v otáčkách 40 000 ot/min. Zkontrolujte, zda běží hladce bez 

abnormálního hluku. Dále zkontrolujte, zda chladicí vzduch vychází z připojovacího válce a vzduch do špičky vychází 
ze vzduchového otvoru špičky.
* V rámci tohoto úkonu vypněte vodní sprchu.

• Bez připevnění násadce spusťte samotný mikromotor v otáčkách 40 000 ot/min na dobu 3 minut a sledujte, zda se 
zahřívá.
* V rámci tohoto úkonu zapněte vzduch do špičky a vypněte vodní sprchu.
Poté připojte násadec (vyjma CA-10RC-ENDO) k mikromotoru a zkontrolujte, zda se neděje nic špatného při 
provádění stejné kontroly.
* V rámci tohoto úkonu zapněte vzduch do špičky i vodní sprchu.

• Připevněte násadec (vyjma CA-10RC-ENDO) k mikromotoru a spusťte jej v otáčkách 40 000 ot/min. Zkontrolujte, zda 
běží hladce bez abnormálního hluku. Dále zkontrolujte, zda vodní sprcha vychází v podobě jemné mlhy, nikde nejsou 
úniky ze spojů mikromotoru a LED správně svítí.

• Zkontrolujte, zda není spojovací kroužek trubky pro mikromotor povolený.
• Měření kořenového kanálku pomocí TR-S2-R-O

Dotkněte se prvku připojeného k jednotce CA-10RC-ENDO opačnou elektrodou na sondě připojenou ke stomatologic-
ké soupravě a zkontrolujte, zda se rozsvítí všechny pruhy na displeji měření kanálku bez výjimky.

1. Před použitím
Kontrola před použitím: Před použitím zkontrolujte následující položky.

O-kroužky

Připojovací válec
LED světlo
(TR-S2-O, TR-S2-R-O)

(TR-S2-R-O)

Kryt motoru

TR-S2
TR-S2-O (s osvětlením)
TR-S2-R-O (s osvětlením a kompatibilitou měření kořenového kanálku)

Jestliže zjistíte abnormality, přestaňte okamžitě používat mikromotor a kontaktujte místního prodejce nebo kancelář spo-
lečnosti J. MORITA se žádostí o opravu.

S2

Společnost J. MORITA MFG. CORP. bude schopna dodávat náhradní díly a zajišťovat opravu produktu po dobu 10 let po ukončení 
výroby produktu.
Během této doby budeme dodávat náhradní díly a budeme schopni opravit produkt.

1. Opravy provedené osobami, které nebyly autorizovány společností J. MORITA MFG. CORP.
2. Jakékoliv změny, úpravy nebo pozměnění produktů společnosti.
3. Používání produktů nebo zařízení vyrobených jinými výrobci, s výjimkou těch, které byly zakoupeny společností J. MORITA 

MFG. CORP. 
4. Údržba nebo opravy s použitím dílů nebo součástí, které nebyly doporučeny společností J. MORITA MFG. CORP., případně dílů 

nebo součástí, které nebyly v originálním stavu.
5. Používání produktu jinými způsoby, než jsou postupy týkající se obsluhy popsané v této příručce, nebo v důsledku nedodržení 

bezpečnostních opatření a varování obsažených v této příručce.
6. Podmínky na pracovišti a prostředí nebo podmínky instalace, které nesplňují požadavky uvedené v této příručce, například 

neposkytují správný elektrický zdroj napájení.
7. Závada nebo poškození vyplývající z přírodní katastrofy, jako je například požár, zemětřesení, povodeň, nebo bouřka.

Společnost J. MORITA MFG. CORP. nebude odpovědná za následující záležitosti, ani v průběhu záruční doby.
Odmítnutí odpovědnosti

* Vyměňte díly podle potřeby na základě stupně opotřebování a délky používání.
* Přístroje (přímý násadec, kolénkový násadec atd.) mají své vlastní uživatelské příručky. Než začnete používat přístroje, přečtěte 

si tyto příručky a dodržujte pokyny a opatření.

Následující symboly a výrazy označují stupeň nebezpečí a škod nebo zranění, ke kterým by mohlo dojít, pokud budou příslušné 
pokyny ignorovány:

Normy a postupy likvidace zdravotnického vybavení
Zubní technik nebo zubní lékař odpovědní za ošetření pacienta musí potvrdit, že zařízení je nekontaminované a musí je poté 
nechat zlikvidovat zařízením zdravotním péče nebo zástupcem s licencí a kvalifi kací pro nakládání se standardním průmyslovým 
odpadem vyžadujícím zvláštní zacházení.

* Zařízení TORX splňuje relevantní mezinárodní normu týkající se elektromagnetického rušení (EMD). 
Podrobnosti naleznete v příručce pro uživatele přiložené k zubařské léčebné jednotce.

• Pokud se mikromotor používá nepřetržitě po dlouhou dobu, mohl by se ohřát natolik, že by způsobil nízko-
teplotní popáleniny. Ihned jej zastavte a počkejte, až vychladne.

Elektroda

Sada O-kroužků (1 červený, 3 černé)

Opravy a servis jednotky TORX mohou provádět:

Pro opravy nebo jiné typy servisu kontaktujte svého místního prodejce nebo společnost J. MORITA OFFICE.

• Technici poboček společnosti J. MORITA po celém světě.
• Technici zaměstnaní autorizovanými prodejci společnosti J. MORITA a speciálně vyškolení společností J. MORITA.
• Nezávislí technici speciálně vyškolení a autorizovaní společností J. MORITA.

Výrobce

Značka CE (0197)
Vyhovuje evropské směrnici 
93/42/EHS.

Značka CE
Vyhovuje evropské směrnici 
2011/65/ES.

Značení podle směrnice 
WEEE

Zařízení TORX se nesmí používat k jiným účelům než poskytování zubního ošetření.

V případě nehody
Jestliže dojde k nehodě, tento přístroj se nesmí používat, dokud nebude provedena oprava kvalifi kovaným a vyškoleným 
technikem autorizovaným výrobcem.

Zákazy

• Nepoužívejte jednotku TORX u pacientů, kteří mají implantovaný kardiostimulátor nebo defi brilátor. 
• Žádné modifi kace jednotky TORX nejsou povoleny.
• Neprovádějte údržbu v době, kdy používáte jednotku TORX pro ošetření.
• Nepoužívejte v místě ošetření bezdrátová přenosová zařízení uvedená níže:

1. Mobilní telefony.
2. Bezdrátová vysílací zařízení, například amatérská rádia, vysílačky a radiostanice.
3. Osobní telefonní systém (PHS – Personal Handy-phone System)
4. Routery pro systémy pagingu uvnitř budov, bezdrátové sítě LAN, bezdrátové analogové telefony a další 

elektrická bezdrátová zařízení.
• Jednotka TORX by mohla být nepříznivě ovlivněna elektromagnetickým zářením, které produkují elektrické 

skalpely, osvětlovací zařízení atd., používané poblíž.

Za chodu mikromotoru netahejte kryt motoru směrem ke konci trubky. V opačném případě by mohlo dojít 
k utržení násadce.

Vzduchový otvor ve špičce

Clona

: Toto označení určuje, kdy nesmíte zařízení používat.

Varovné poznámky na instalaci
Viz servisní příručku a schémata zapojení kabelů, které jsou součástí zařízení, ke kterému je jednotka TORX připojená.

[Některé symboly se nemusí používat.]

Elektromagnetické rušení (EMD)

* Délka kabelu    Hlavní trubka: 1,8 m

• Chcete-li používat funkcí měření kanálku, připojte CA-10RC-ENDO (endodontický kontra kus s redukcí 
otáček pro TORQTECH) navržený fi rmou J. MORITA MFG. CORP. k jednotce TR-S2-R-O. Funkce měření 
kanálků nebude fungovat, pokud bude násadec CA-10RC-ENDO připojen k TR-S2 nebo TR-S2-O.  (Ohledně 
funkce měření kanálku viz uživatelskou příručku vaší stomatologické soupravy a návod k obsluze CA-10RC-
ENDO.)

• Než začnete používat funkci měření kanálku, dotkněte se prvku připojeného k jednotce CA-10RC-ENDO 
opačnou elektrodou na sondě připojenou ke stomatologické soupravě a zkontrolujte, zda se rozsvítí všechny 
pruhy na displeji měření kanálku bez výjimky.

• Před použitím spusťte přístroj mimo ústní dutinu pacienta, aby bylo jisté, že se otáčí se správnými otáčkami 
a správným směrem a že nevydává abnormální zvuky.

• Nevsunujte násadec do ústní dutiny a z ústní dutiny pacienta, když je v chodu.
• Nikdy nepřipojujte ani neodpojujte násadec, když je mikromotor v chodu. V opačném případě může dojít k 

poranění pacienta nebo poškození mikromotoru nebo násadce.
• Nesviťte LED světlem přímo do očí. Mohlo by dojít k narušení zraku.
• Jestliže zjistíte, že mikromotor, násadec nebo obojí jsou horké, okamžitě přestaňte používat přístroj.
• Nepoužívejte přístroj, pokud není k dispozici chladicí vzduch, nebo ho není dost. V opačném případě by 

mohlo dojít ke značnému zahřátí mikromotoru nebo násadce. (Prvek CA-10RC-ENDO nestříká vodu a nevy-
pouští vzduch špičkou.)

• Používání násadce bez vodního rozstřiku by mohlo přehřát a spálit oblast ošetření. (Prvek CA-10RC-ENDO 
nestříká vodu a nevypouští vzduch špičkou.)

• Když je přímé upínací pouzdro násadce otevřené, mikromotor se zablokuje. Jestliže budete pokračovat v 
používání přístroje v tomto stavu, jak násadec, tak mikromotor se značně zahřejí. Mohlo by dojít k popálení 
pacienta a uživatele, nebo k poškození mikromotoru.

• Pokud se používá opotřebovaný násadec, mikromotor nebo násadec se mohou přehřát a popálit pacienta a 
uživatele.

• Jestliže mikromotor přestane pracovat, nechejte jej zkontrolovat a opravit. V opačném případě, pokud se 
pokusíte jej spustit sešlápnutím nožního ovládání, mikromotor by se mohl přehřát a popálit uživatele.

Varování a upozornění

Dentální elektromotor
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TORX
Typ

TR-S2 TR-S2-O TR-S2-R-O

Kompatibilita s měřením kanálku NE ANO

Světelný zdroj N/A LED

Indikace pro použití Tento přístroj je určený k leštění a vrtání zubů a protetických 
zařízení.

Princip provozu Jednotka TORX převádí elektrickou energii na rotační výkon a 
řídí otáčení motoru.

Základní výkon Žádný (Neexistuje žádné nepřijatelné riziko).

Stupeň ochrany před úrazem elektrickým proudem Typ B použitá část

Použitá část Mikromotor

Jmenovité vstupní napětí DC 30 V až 40 V 

Objem vodní sprchy 50 ml/min nebo více při vstupním tlaku 0,2 MPa

Objem vzduchu špičky 6,0 l/min nebo více při vstupním tlaku 0,38 MPa

Objem chladicího vzduchu 6,0 l/min nebo více při vstupním tlaku 0,38 MPa

Moment 3,0 N·cm

Otáčky 100 ±40 až 40 000 ± 2000 ot/min

Údaj připojení Splňuje ISO 3964

Připojitelné násadce Splňuje ISO 14457

Rozměry Přibl. 75 mm

Průměr Přibl. 22 mm

Hmotnost Přibl. 65 g

EU autorizovaný zástupce 
podle evropské směrnice 
93/42/EHS

Výrobní číslo



Sada O-kroužků (1 červený, 3 černé) LED světlo
Kód č. 5812385 Kód č. 5011575

突起

O-kroužek

Clona

Uchopte spojovací kroužek trubky, uchopte kryt motoru a zatlačte na 
spojovací válec palcem, aby se vysunul kryt z mikromotoru.

 ◆ Kryt motoru

• Než začnete používat násadec, uchopte spojovací kroužek trubky a mírně zatahejte za násadec, aby bylo jisté, že je 
pevně spojený s mikromotorem.

• Před připojením nebo odpojením násadce počkejte, až se motor zcela zastaví.

3. Připojení násadce

4. Po použití

5. Údržba

• Při připojování násadce vždy uchopte spojovací kroužek trubky. Jestliže uchopíte kryt motoru, násadec by se nemusel 
bezpečně zablokovat.

• Po namazání přídavných prvků nezapomeňte odstranit přebytečný olej. V opačném případě by mohlo dojít 
k přehřátí mikromotoru s následkem nízkoteplotního popálení a závady mikromotoru.

 Způsob odstranění přebytečného oleje najdete v uživatelských příručkách násadců.

7. Řešení problémů
Před kontrolou a nastavením zkontrolujte, jestli je hlavní vypínač zapnutý a jestli jsou otevřené hlavní ventily vzduchu a 
vody. Jestliže přístroj přestane správně fungovat po kontrole a seřízení, kontaktujte místního prodejce nebo společnost J. 
MORITA.

Printed in Japan

Jestliže začne být nasazení/odstranění obtížné, aplikujte malé množství přípravku LS SPRAY nebo MORITA MULTI 
SPRAY na O-kroužky spojovacího válce mikromotoru. Otřete přebytečný olej na O-kroužcích.
Ujistěte se, že upínací pouzdro přímého násadce je před připojením k mikromotoru uzavřené.
Na konci dne vždy po použití sejměte násadce, aby údržbový olej neprosakoval do mikromotoru a nepoškodil jej.

Nedržte trubku a vytažením sejměte kryt motoru. Mohlo by dojít k 
utržení drátu nebo ke zkratu.

Nesterilizujte kryt motoru jinak než pomocí autoklávu.
Teplota sterilizace a sušení nesmí překročit +135 °C.

Mikromotor nemyjte vodou, nenamáčejte do dezinfekce, nedezinfi kujte párou 
a neošetřujte v autoklávu.
Neotírejte O-kroužky na připojovacím válci a rámu motoru. Tím se odstraní 
mazivo a dojde k jejich poškození. Kryt motoru půjde těžko sejmout a může 
unikat vzduch a voda.
Nepoužívejte nic jiného než dezinfekční líh (etanol 70 % až 80 % obj.). Kovo-
vé komponenty mohou korodovat působením funkční vody, jako je například 
acidická elektrolytická voda, silná zásada nebo jiné vodné roztoky, a běžně 
používané dezinfekční roztoky.

Jestliže není červený O-kroužek na správném místě, vzduch nebo voda 
mohou začít unikat.

Při snímání krytu nedržte trubku. Mohlo by dojít k utržení drátu nebo ke zkratu.

Nečistěte mikromotor pod tekoucí vodou.
Neupusťte kryt motoru a nebouchejte s ním. Mohlo by dojít k jeho 
deformaci. Bude-li deformován, vznikne mezera mezi krytem a 
násadcem a mohlo by unikat světlo nebo chladicí vzduch.

Nepoužívejte nic jiného než dezinfekční líh (etanol 70 % až 80 % 
obj.).

Při provádění denní údržby dodržujte postup uvedený níže.

Čištění Dezinfekce SterilizaceUtěsnění

Čištění

Dezinfekce

Dezinfekce

Utěsnění
Vložte kryt motoru do vaku autoklávu.

Sterilizace Ošetřete kryt motoru v autoklávu.

Doporučená teplota a čas:
Ve sterilizačním vaku, minimálně 6 minut při +134 °C nebo minimálně 60 minut při +121 °C
Minimální doba sušení po sterilizaci: 10 minut

• Aby se zabránilo šíření závažných, život ohrožujících infekcí, jako je HIV a hepatitida B, musí být kryt 
motoru po dokončení ošetření každého pacienta sterilizovány v autoklávu.

• Kryt motoru je po sterilizaci v autoklávu extrémně horký; nedotýkejte se ho, dokud nevychladne.

• Nespouštějte mikromotor bez krytu motoru.

 ◆ Mikromotor
Dezinfekce

< Sejměte kryt motoru >

< Nasaďte kryt motoru >

6. Náhradní díly
* Vyměňte podle potřeby díly na základě stupně opotřebování a délky používání.
* Díly si můžete objednat u místního prodejce nebo v kanceláři společnosti J. MORITA.

Výměna O-kroužku

Výměna LED světla

O-kroužky na připojovacím válci se po čase opotřebují a to vede k úniku vzduchu 
a vody. Vyměňte všechny 4 O-kroužky najednou. Dbejte, aby byl červený O-krou-
žek na správném místě.

Vyměňte LED světlo, když přestane svítit.

1. Sejměte kryt motoru z mikromotoru.

2. Odstraňte 2 šrouby a sejměte držák 
světla. Vsuňte špičku pinzety do 
drážky na LED světlu a vytáhněte 
je směrem naznačeným šipkou na 
obrázku.

3. Nasaďte svorky LED světla do 
patice a zatlačte na místo.

4. Utáhněte držák světla 2 šrouby. 
Nasaďte kryt motoru zpátky na 
mikromotor.

Spojovací kroužek trubky (černá část)

Spojovací kroužek 
trubky

Kryt motoru

Násadec

Výstupek

Připojovací válec

Kryt motoru

Spojovací kroužek trubky

Držák
světla

LED světlo

Držák
světla

Červený

Vyrovnejte výstupek na mikromotoru se zářezem v připojovací trubce a 
nasuňte trubku na mikromotor. Poté pevně utáhněte kroužek trubky.
Vraťte kryt motoru na místo.

Zkontrolujte, zda nejsou na trubkovém připojení žádné nečistoty. Mohly by způsobit závadu.
Manipulujte s mikromotorem opatrně. Neupusťte jej ani s ním nebouchejte. Mohlo by dojít k deformaci krytu motoru 
nebo narušení chodu motoru.

2. Připojení mikromotoru
Výstupek

Zářez

Spojovací kroužek trubky

Přípojka trubky

Navlhčete kousek gázy dezinfekčním lihem (etanol 70 % až 80 % obj.), 
pečlivě gázu vyždímejte a otřete vnitřní a vnější část krytu motoru.

Navlhčete kousek gázy dezinfekčním lihem (etanol 70 % až 80 % obj.), pečlivě gázu 
vyždímejte a otřete jí mikromotor.

Mytí krytu motoru bez použití košíku by mohlo poškodit vysokoteplotní myčku-dezinfektor nebo způsobit 
krytu motoru.
Nemyjte kryt motoru příliš silnými kyselými nebo zásaditými roztoky, které by mohly být příčinou koroze 
kovu.
Veškerá vlhkost zbylá uvnitř krytu motoru by mohla vést k úniku zbývající vody v průběhu používání a 
způsobit závadu nebo špatnou sterilizaci.
Neponechávejte kryt motoru uvnitř vysokoteplotní myčky-dezinfektoru.

* Jestliže k čištění krytu použijete vysokoteplotní myčku-dezinfektor, důsledně dodržujte podmínky 
uvedené dále.

Provozní podmínky pro vysokoteplotní myčky-dezinfektory

• Při mytí krytu motoru použijte košík.
• Zůstanou-li uvnitř motoru chemické roztoky, mohly by způsobovat korozi.
• Podrobnosti o manipulaci se zdravotnickými látkami nebo stanovení jejich koncentrací najdete v uživatelské 

příručce myčky.
• Po skončení mytí zkontrolujte, zda je kryt motoru včetně jeho vnitřní části zcela suchý. Zůstane-li uvnitř 

voda, odstraňte ji např. vzduchovou pistolí.

Název jednotky Režim Čisticí prostředek
(koncentrace)

Neutralizátor*
(koncentrace)

Oplach
(koncentrace)

Miele G7881 Vario TD neodisher MediClean
(0,3 % až 0,5 %)

neodisher Z
(0,1 % až 0,2 %)

neodisher Mielclear
(0,02 % až 0,04 %)

* Po vyčištění mohou být na krytu motoru pruhy nebo bílé skvrny.
Neutralizátor použijte pouze v případě výskytu pruhů nebo bílých skvrn.

Podmínky vysokoteplotního čištění

Provozní opatření

Problém Kontrolní body Náprava

Mikromotor 
nefunguje.

Zkontrolujte připojovací trubku mikromotoru. Zkontrolujte připojení mikromotoru.
 Viz „2. Připojení mikromotoru“

Odstraňte násadec z mikromotoru a sešlápněte 
nožní ovládání. Běží mikromotor?

Jestliže se mikromotor rozběhne, kontrolu a opravu 
vyžaduje násadec.
Jestliže mikromotor stále nefunguje, viz Kontrolní bod 
(1).

(1) Sešlápněte nožní ovládání a mírně ohněte 
nebo zkruťte trubku poblíž spojovacího 
kroužku trubky. Běží mikromotor?

Jestliže mikromotor občas běží, jsou poničené vodiče 
uvnitř trubky. Nechejte hlavní trubku zkontrolovat a 
opravit.
Jestliže mikromotor vůbec neběží, nechejte zkontrolovat 
a opravit mikromotor a stomatologickou soupravu.

Nevychází 
žádná 
voda.

Zkontrolujte, zda je zapnutý vodní spínač 
násadce stomatologické soupravy.

Zapněte vodní spínač násadce stomatologické 
soupravy.

Odstraňte násadec z mikromotoru a sešlápněte 
nožní ovládání. Vychází voda ze spoje motoru?

Jestliže voda vychází, viz Kontrolní bod (2) a (3). Poté 
znovu připojte násadec a zkontrolujte, zda voda vychází 
z násadce. Jestliže voda nevychází, nechejte násadec 
zkontrolovat a opravit.

Jestliže voda nevychází z mikromotoru, viz Kontrolní 
bod (4).

(2) Jsou O-kroužky na připojovacím válci 
opotřebované nebo poškozené?

Vyměňte všechny O-kroužky na připojovacím válci.
 Viz „6. Náhradní díly“

(3) Zkontrolujte, zda není (nejsou) otvor(y) 
rozstřiku ucpaný(é).

Vyčistěte otvory pro vzduch a vodu na násadci.

(4) Odstraňte mikromotor z trubky a sešlápněte 
nožní ovládání. Vychází voda z trubky?

Jestliže voda vychází, nechejte mikromotor zkontrolovat 
a opravit.

Jestliže voda nevychází, nechejte zkontrolovat a opravit 
hlavní trubku a stomatologickou soupravu.

Je připojená jednotka CA-10RC-ENDO (model 
s redukcí otáček pro endodontické úkony)? 

Jednotka CA-10RC-ENDO nemá funkci vodní sprchy.

Únik vody Zkontrolujte připojení trubky mikromotoru a 
připojení násadce.

Zkontrolujte připojení mikromotoru a násadce.
 Viz „2. Připojení mikromotoru“
 Viz „3. Připojení násadce“

Jsou O-kroužky na připojovacím válci 
opotřebované nebo poškozené?

Vyměňte všechny O-kroužky na připojovacím válci.
 Viz „6. Náhradní díly“

LED 
nefunguje.

Zkontrolujte, zda je zapnutý světelný spínač 
násadce stomatologické soupravy.

Zapněte světelný spínač násadce stomatologické 
soupravy.

Zkontrolujte připojení násadce. Zkontrolujte připojení násadce.
 Viz „3. Připojení násadce“

Má násadec osvětlení? Připojte násadec vybavený osvětlením.

Zkontrolujte, zda není spálené LED světlo. Vyměňte LED světlo.
 Viz „6. Náhradní díly“

Jestliže stále nefunguje, nechejte zkontrolovat a opravit 
stomatologickou soupravu.

Je připojená jednotka CA-10RC-ENDO? Jednotka CA-10RC-ENDO nemá možnost osvětlení.

Kryt motoru

Nasaďte kryt motoru zpátky na mikromo-
tor.

• Po spojení mikromotoru s připojovací trubkou zkontrolujte, zda je spojovací kroužek řádně utažený. V opačném přípa-
dě by mohlo dojít k jeho uvolnění, nebo k úniku vody nebo vzduchu.

Nasaďte násadec přímo na připojovací válec mik-
romotoru, až bezpečně zacvakne na své místo. V 
případě modelů násadců vybavených světlem mírně 
natočte násadec, aby výstupek zapadl do otvoru 
na mikromotoru. Jestliže výstupek a otvor správně 
zapadnou, ozve se cvaknutí.

Otvor

Pevně podržte kryt motoru a přímým směrem vytáhněte násadec. 

Při vytahování násadce nedržte spojovací kroužek trubky ani 
trubku. V opačném případě by mohlo dojít k utržení drátu nebo ke 
zkratu.
Nedržte spojovací kroužek trubky příliš silně. Mohlo by dojít k 
obtížím při odpojování násadce.

Vyčistěte řezné nečistoty a lešticí pastu kartáčkem pod tekoucí vodou. 
Po čištění odstraňte zbylou vlhkost uvnitř krytu motoru stříkačkou nebo 
vzduchovou pistolí.

Neošetřujte v autoklávu mikromotor.

Po sterilizaci naneste na O-kroužky a clonu mikromotoru malé 
množství přípravku LS SPRAY nebo MORITA MULTI SPRAY a poté 
nasuňte kryt motoru přímo na mikromotor. 

Jestliže nenamažete kryt motoru, bude těžké jej nasadit. Otřete 
přebytečný olej na O-kroužcích a uvnitř krytu motoru.

Pinzeta
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